23. STREET MUSICIANS
Hey, Archie, how’s the business going out here?
Hey, man, not so bad.

I just discovered my son’s talent yesterday.

What do you mean?

His musical talent?

Sure. He’s cool, man.

I real have a real partner.

How that?

I didn’t know that your kid has learned to play an instrument?!

He hasn’t.

But yesterday, just when I had unpacked my instrument, I had to go back to the car.

Benny was playing and the radio was on.

When I came back from back the car I couldn’t believe my eyes.

He had taken my saxophone and was pretending to play the music he heard on the radio.
And, had he made any money?

The people had already left about 30 bucks in his little hat.

And there was still a crowd standing around him.

After I had collected the money I joined him.

After we’d played for an hour we had enough money for the whole week.

From rags to riches, huh?!

You never know!

Хей, Арчи, как тут идут дела?

Привет, парень, не так плохо.

Я только вчера открыл у своего сына талант.

Что ты имеешь в виду?

Его музыкальный талант?

Конечно. Он классный.

Теперь у меня есть настоящий партнер.

Как это?

Я не знал, что твой ребенок учился играть на музыкальном инструменте?!

Он не учился.

Но вчера, как раз когда я распаковывал свой инструмент, мне пришлось вернуться к машине.

Бенни играл, и радио было включено.

Когда я вернулся от машины, я не мог поверить своим глазам.
Он взял мой саксофон, и притворялся, что играет ту музыку, которую он слышит по радио.

И у него получилось заработать денег?

Люди оставили уже примерно 30 долларов в его маленькой шапке.

И вокруг него все еще была толпа.

После того как я собрал деньги, я присоединился к нему.

После того как мы поиграли один час, денег у нас было на целую неделю.

Из грязи в князи, а?!

Никогда не скажешь наверняка!
